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SIMPLE PEOPLE (EENVOUDIGE MENSEN) 
 
Script van Artūras Raila (2008), naar de video Under the Flag (2000) 
 
Vertaald door Jeroen Struys vanuit Engelse vertaling door Anders Kreuger van de Litouwse tekst. 
 
 
INTRO 
 
PERSONAGE 3: Goed… Goed, om te beginnen, ons symbool. Als we te grote onzin 

verkopen, doen we het geen eer aan.   
 
PERSONAGES 4 EN 5:  Ja… Ja… Ja… 
 
PERSONAGE 3: … En we moeten beseffen dat als dit hier niet hangt (draait zich om 

naar de vlag) we eender wat kunnen zeggen. 
 
PERSONAGES 2 EN 5:  (lachen ter bevestiging) 
 
PERSONAGE 1: Maar… Ik ben zo groot en de anderen lijken wel klein als vlooien. 

Kijk dan… Misschien is het omdat ik vooraan zit.  
 
(PERSONAGE 5 wuift met zijn hand naar de camera terwijl hij naar het kleine schermpje kijkt.) 
 
 
DE AFFICHE 
 
PERSONAGE 4:  Bedanken voor de stemmen die hij kreeg, dat is heel eenvoudig…  
     
 
PERSONAGE 4: … omdat het het correcte gebaar is, en de mensen begrijpen dat, dat 

alles eenvoudig en correct is, zonder leugens of beloftes. Daar 
zouden ook wij naar moeten streven, net als Haiders partij.  

 
 
KWARTET OP STRAAT 
 
PERSONAGE 1:  De mensen in ons land zijn zo verward. 
 
PERSONAGE 4:  … Tja, onze mensen nemen de accordeon de straat op…  
 
PERSONAGE 1: … Nee, maar toch, kijk, zij zijn allemaal gerust… over hun 

toekomst…  
 
PERSONAGE 4:  Wat bedoel je, gerust over wat? 
 
PERSONAGE 1:  Omdat ze zich veilig voelen over hun toekomst.  
 
(PERSONAGE 2 en PERSONAGE 5 openen hun mond om iets te zeggen, maar PERSONAGE 4 
onderbreekt hen) 
 
PERSONAGE 4: Ze voelden zich niet veilig. Ze voelden zich niet veilig en dat is 

waarom ze stemden op… (richt zich naar PERSONAGE 1) de 
nationalistische partij. Dat betekent dat ze zich niet veilig voelden. Ze 
wilden dat alles veiliger werd, nog veiliger. Veiliger en nog beter. 

 
 
DE ZUIL OP HET PLEIN 
 
PERSONAGE 1: Ook een stad van de zon… 
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PERSONAGE 4: Zoals onze stad, Šiauliai… Linz is ook zo. 
 
 
HET TOERISTENTREINTJE 
 
PERSONAGE 4: Dat begrijp ik dus niet hé! Keer dan terug naar China en ga daar 

wonen!  
 
 
WORSTEN OP DE GRILL 
 
PERSONAGE 4: Ziet er lekker uit. 
 
PERSONAGE 2: Snel en goedkoop. 
 
 
MCDONALDS 
 
PERSONAGE 1: Weer McDonalds. 
 
PERSONAGES 2 AND 4: … MacDonaldz… 
 
PERSONAGE 4: (Kijkt naar PERSONAGE 1) Maar we hadden het er nog over dat wij 

een fastfoodketen met cepelinai zouden openen.  
 
PERSONAGE 1: … dan zouden we Vėdarai koken… 
 
PERSONAGE 4: Dat we aardappelworsten zouden verkopen en gebakjes met vlees 

en aardappelen… Litouws eten.  
 
PERSONAGE 1: Kugeliai! 
 
PERSONAGE !: Ha, Kugelis, laat maar komen! 
 
(Allen, behalve PERSONAGE 3, lachen.) 
 
PERSONAGE 1: Met smalle kleine oogjes. 
 
PERSONAGE 4: Ah, smalle kleine oogjes! (klopt PERSONAGE 5, die er het meest 

plezier aan beleeft, op de schouder; PERSONAGE 3 begint ook te 
glimlachen.) 

 
 
VITRINE VAN MODEWINKEL 
 
PERSONAGE 1: Oktober? 
 
PERSONAGE 4: November. 
 
PERSONAGE 1: Kan oktober zijn. 
 
PERSONAGE 4: Oktober. 
 
 
SNELWEG 
 
PERSONAGE 5: Dat is een indrukwekkend gebouw. Zo eenvoudig. 
 
PERSONAGE 3: Echt. 
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PERSONAGE: Als dat indrukwekkend eenvoudig is, bedenk dan maar is hoe 

eenvoudig Hitler zou zijn geweest. 
 
(PERSONAGE 5 knikt twee keer; PERSONAGE 2 blijft op zijn lip bijten.) 
 
 
FIETSERS 
 
PERSONAGE 3: De fietsers begrijpen dat de lijn daar niet zonder reden is, want de 

orde is er nodig. Dan is voor het hoofd alles helder en eenvoudig.  
 
PERSONAGE 1: Ja… Er is orde. 
 
(PERSONAGE 1 en PERSONAGE 2 knikken.) 
 
PERSONAGE 4: (Aan PERSONAGE 1) En het gaat niet tegen de logica in. 
 
PERSONAGE 1: (Aan PERSONAGE 4) Er is orde in het hoofd. 
 
 
DE HOND VOOR DE SPIEGEL 
 
PERSONAGE 5: Wie heeft er nu een spiegel nodig daar beneden? 
 
PERSONAGE 1: De hond! 
 
PERSONAGE 4: Zodat de hond ernaar kan kijken. 
 
PERSONAGE 2: Om zichzelf te zien. 
 
PERSONAGE 5: Maar ze verkopen juwelen, geen honden... 
 
 
KLOMPEN 
 
PERSONAGE 4: Mooie klompen. Zien er echt uit als… 
 
PERSONAGE 1:  Maar ze zijn van ons, ons soort schoeisel. 
 
(PERSONAGE 1 en PERSONAGE 3 kijken elkaar aan; PERSONAGE 3 knikt.) 
 
PERSONAGE 4: Maar de hele vorm en die patronen, ze zijn niet Litouws… 
 
PERSONAGE 1: Maar waarom klompen? Om dat wij ooit Pruisen waren, toch?  
 
PERSONAGE 4: Wij waren geen Pruisen, wij waren Litouwers. 
 
(PERSONAGE 3 zegt iets onverstaanbaars.) 
 
PERSONAGE 2: We waren Litouwers, dat kan. 
 
PERSONAGE 4: De Pruisen waren Litouwers. 
 
PERSONAGE 2: Dat weet ik nog zo niet. 
 
 
DE OPGEZETTE UIL 
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PERSONAGE 4: Ik hoorde onlangs een heel goed programma op de radio. De 
Koeren, die Litouwers waren, plunderden heel Scandinavië… (Richt 
zich rechtstreeks tot PERSONAGE 1; PERSONAGE 1 draait zijn 
hoofd.) En de Kruisvaarders zijn nooit de Nemunasrivier opgevaren. 
Noch de Kruisvaarders, noch de Scandinaviërs.  

 
PERSONAGE 2: De Vikings, bedoel je. 
 
PERSONAGE 4: Ja. 
 
 
SCHAAP ACHTER HEK 
 
PERSONAGE 4: (Zwaait met zijn vinger.) Ik neem aan dat ze beschermd worden. 
 
PERSONAGE 5: Een dier, misschien?... 
 
PERSONAGE 4: Van wat?... Van de Russen?... 
 
(De deur gaat open en PERSONAGE 6 komt binnen. PERSONAGE 6, PERSONAGE 1, 
PERSONAGE 3 groeten elkaar, een voor een.) 
 
PERSONAGE 6: Hey, hallo!... Dag allemaal… 
 
 
HET PENSION 
 
PERSONAGE 4: … dus die zin op het huis betekent zoveel als ‘Litouwen voor de 

Litouwers’, maar dan in het Duits. 
 
 
DE KROEG 
 
PERSONAGE 1: Zie hoe dik die muren zijn! 
 
PERSONAGE 4: Een café als een bunker. 
 
PERSONAGE 3:  Ja. 
 
 
BORD MET PORTRETTEN 
 
PERSONAGE 1: Hola! Zelfbewust! 
 
PERSONAGE 4: Ja, geweldig. Allemaal Duitsers, allemaal goeie mensen. 
 
 
DRINKERS 
 
PERSONAGE 4: Kijk ‘ns aan… Die ziet er moe uit. Uitgeput.  
 
PERSONAGE 5: Locals. 
 
 
EEN VROUW TOONT FOTO’S VAN TWEE BROERS 
 
PERSONAGE 2: Hoe dan ook, die trokken allemaal naar het front en keerden niet 

meer terug. Zo waren er veel. 
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DE EIGENAAR VERSCHIJNT IN DE DEUR 
 
PERSONAGE 4: Haar man? Maar zo eenvoudig, zo eenvoudig… Net onze Jan. 
 
PERSONAGE 5: Dus dat is hun café dan? 
 
 
EEN VROUW PRAAT TEGEN EEN KIND 
 
PERSONAGE 2: Hoe oud zouden die liedjes zijn? 
 
PERSONAGE 5: Dat zou wel eens behoorlijk oud kunnen zijn… 
 
 
VORMGEGEVEN LANDSCHAP 
 
PERSONAGE 4: Is dit een park? 
 
PERSONAGE 1: Leuke dwergen! 
 
PERSONAGE 4: Waar dient die voor? 
 
PERSONAGE 5: Dit snap ik dan weer helemaal! 
 
PERSONAGE 4: Voor kinderen moet dat heel indrukwekkend zijn, echt 

indrukwekkend…  
 
PERSONAGE 1: Echt. 
 
PERSONAGE 4: En niet alleen voor kinderen. 
 
PERSONAGE 5: Ik zou het zelf niet erg vinden om daarnaar te kijken. 
 
PERSONAGE 2: Tof. 
 
 
DE TRAM 
 
PERSONAGE 5: Maar één kabel aan die tram? Dus één verbinding is genoeg dan?  
 
PERSONAGE 4: De Russen hebben er nochtans twee… maar die hebben veel 

metaal. 
 
(PERSONAGE 2 lacht.) 
 
PERSONAGE 4: Maar de Duitsers hebben er maar één. 
 
PERSONAGE 5: Koper, sowieso. 
 
 
DE CHAUFFEUR KEERT TERUG NAAR ZIJN PLAATS 
 
PERSONAGE 2: Kijk! Hij is rustig. Verandert de kabel, gaat aan de andere kant zitten 

en dan…  
 
PERSONAGE 5: … en dan is het recht naar beneden, om nog meer zakgeld te 

verdienen.  
 
PERSONAGE 4: Het zal hem geen moeite kosten om dat geld te verdienen, kijk maar: 

zo wit en mooi.  
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DE FABRIEK 
 
PERSONAGE 2: Strategische objecten… Militaire industrie. 
 
PERSONAGE 1: … Wie weet? 
 
 
DE FABRIEK (GAAT VERDER) 
 
PERSONAGE 4: Schuren… Schuren en ruïnes hier… En daar ook…  
 
 
HET RECLAMEBORD 
 
PERSONAGE 2: Met een helm. 
 
PERSONAGE 4: Dit is goed. 
 
PERSONAGE 1: Weer stemmen voor Haider. 
 
PERSONAGE 5: Ah, die met de helm… brengt Haider de groet. 
 
PERSONAGE 1: … zoals het hoort. 
 
PERSONAGE 3: En… dit betekent dat hij zijn woord houdt. Een man van eer. 
 
PERSONAGE 4: Ja, zo is dat. Sterk en vol zelfvertrouwen. Zonder enige… 
 
PERSONAGE 4: … Opdat er geen twijfel kan bestaan. Als hij het zegt, zal het zo zijn, 

en niet anders. 
 
 
DE HANGENDE MAN 
 
PERSONAGE 4: Wat is me dat nu? Wat doet die daar? 
 
PERSONAGE 2: … gewoon nog aan het oefenen. 
 
 
EEN VROUW VOOR EEN MONITOR 
 
PERSONAGE 2: Zo hoort het… Je studeert… gewoon voor een computer zitten die je 

alles vertelt.  
 
PERSONAGE 5: Nee, ik denk dat ze… op het internet zit. 
 
PERSONAGE 4: Nee, nee… Ze is aan het studeren. 
 
PERSONAGE 2: … Studeren, ze is een studente. 
 
PERSONAGE 4: … niet zoals een boek lezen. 
 
PERSONAGE 2: … net zoals naar school gaan, alleen moeten ze daar niet naar 

school gaan.  
 
PERSONAGE 5: … daar studeren ze voor hun computer.  
 
PERSONAGE 2: Ja. 
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PERSONAGE 3: Ik denk dat dit een toekomstperspectief is. 
 
 
ANIMATIE 
 
PERSONAGE 1: De muziek is zo kosmisch… 
 
 
DE VIDEORUIMTE 
 
PERSONAGE 2: … Dit is mijn favoriet… Denk ik… 
 
 
EEN VROUW OP EEN MONITOR 
 
PERSONAGE 2: Wel, hier houd ik wel van… 
 
PERSONAGE 4: Mmm… De tv met je hand aanraken en… Kijk… en hij wordt 

schoongeveegd van de andere kant. Gewoon aanraken en hij wordt 
schoongeveegd. 

 
PERSONAGE 5: Maar hier zijn veel goeie dingen… Ik vat het niet helemaal. 
 
PERSONAGE 4: Goed, goed, dit is prima. 
 
 
DE TRANSSEKSUEEL 
 
PERSONAGE 2: Oh! Mietjes! Mietjes! 
 
PERSONAGE 5: Wat is dit nu weer?! 
 
PERSONAGE 2: Homo’s, homo’s… 
 
PERSONAGE 5: Weg ermee… 
 
PERSONAGE 2: Kijk hoe hij nu gaat paraderen.  
 
PERSONAGE 4: Als een echte haan. 
 
PERSONAGE 6: Zeg, waar heeft hij dat allemaal gefilmd? 
 
PERSONAGE 4: In Duitsland… Of was het Oostenrijk? 
 
PERSONAGE 2: In Oostenrijk. 
 
PERSONAGE 5: Maar hoe heeft hij dat met zijn haar gedaan, zodat het allemaal zo 

bovenop zijn hoofd zit? … En een oorbel door zijn tong… 
 
PERSONAGE 4:   Dat soort mensen moeten volgens mij geconcentreerd worden op 

één plaats en…  
 
PERSONAGE 5: Die zouden in een reservaat moeten wonen. 
 
PERSONAGE 4: De mensen moeten opgevoed worden met werk, want werk, alleen 

werk…  
 
PERSONAGE 6: In Engeland is er een nieuwe wet. Homo’s enzo, in het leger… 
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PERSONAGE 3: Hier ook. Hier hebben ze dat ook gedaan. 
 
PERSONAGE 6: Ze hebben er één chaos van gemaakt… 
 
PERSONAGE 1: … Tja, de Joden, met opzet. Opdat er geen mannen en geen 

vrouwen meer zijn. En niemand er nog aan uit kan.  
 
PERSONAGE 6: Godverdomme, als ik een groep naar de oorlog zou moeten leiden… 
 
PERSONAGE 1: … kosmopolieten, janetten… 
 
PERSONAGE 6: … en nu kunnen ze de liefde bedrijven in de loopgraven… 
 
PERSONAGE 1: … lesbiennes, kijk, allemaal janetten… 
 
 
DE VIDEO LOOPT VOORT 
 
PERSONAGE 5: Wat voor een man is dat? Is hij wel een man? 
 
PERSONAGE 4: Tja, zo noemen ze hem toch. 
 
PERSONAGE 2: Wel, misschien valt hij niet op vrouwen, misschien wil hij zelf een 

vrouw zijn, maar dat is niet de kwestie. Hij blijft een man. 
 
PERSONAGE 5: Een gezonde man? 
 
PERSONAGE 1: De FBI, de FBI. Een goeie uitvinding van hen. 
 
PERSONAGE 5: Wacht, ik begrijp het niet… Hen doen werken in fabrieken… 
 
PERSONAGE 6: … maar nee… moerassen droogleggen, turf steken… Waarom 

fabrieken? Dat zijn veel te goede jobs. Stop met die onzin. Kijk… 
veenmoerassen genoeg, laat ze maar graven. Een fijn werkje in de 
zomer.  

 
PERSONAGE 4: Nee, ze zouden ook turf moeten steken. 
 
PERSONAGE 1: Of vuilnis… Op de vuilnisbelt… 
 
PERSONAGE 6: Ja, vuilnis scheppen… 
 
PERSONAGE 2: Sorteren. 
 
PERSONAGE 6: In de dagen van Smetona is dat wat ze deden in de gevangenissen 

voor zware arbeid: turf steken. Veertien uur per dag… 
 
PERSONAGE 3: De Oostenrijkers weten vast niet wat dat is, zo'n gevangenis voor 

zware arbeid. 
 
PERSONAGE 6: Nee, zeker niet. 
 
PERSONAGE 4: Oh, jawel hoor… 
 
PERSONAGE 3: Ze kennen het tijdperk van Smetona niet. Ze zouden niet weten wie 

Smetona was. 
 
PERSONAGE 1: Maar de Joden geven met opzet geld. Hoe perverser, hoe meer geld. 
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PERSONAGE 6: Ik zag dit onlangs op tv, ik zag een parade, homo’s die marcheerden 
door de straten… 

 
PERSONAGE 4: (Aan PERSONAGE 1) … Wel, ik ben niet zeker van de Joden. Ik 

weet alleen dat we ze waarschijnlijk nooit allemaal te pakken krijgen, 
de helft zal weglopen, maar…  

 
PERSONAGE 5: (Aan PERSONAGE 4) Eentje dan? 
 
PERSONAGE 4: Nee, misschien drie ofzo. 
 
PERSONAGE 1: Zo zijn ze, die… 
 
PERSONAGE 6: Nee, laat de Oostenrijkers zelf maar… Wij zijn hier de baas, wat 

heeft dat met de Oostenrijkers te maken?  
 
PERSONAGE 2: … dit wordt oninteressant, er valt niks meer te zeggen. 
 
PERSONAGE 1: Laten we verdergaan. 
 
 
DE KERMIS 
 
PERSONAGE 4: Amerikanisme! Want Amerika wil heel Europa veroveren.  
 
PERSONAGE 6: De hele wereld, niet alleen Europa. 
 
PERSONAGE 1: … nee. De hele wereld. 
 
PERSONAGE 3: De hele wereld. 
 
PERSONAGE 4: … maar strategisch is Europa het belangrijkste. Ze kijken eerst en 

vooral naar Europa. 
 
 
OPNIEUW DE KERMIS 
 
PERSONAGE 4: Nee, zulke kermissen hebben we hier niet… 
 
PERSONAGE 2: … nee, verre van. Er staat wel een rad ergens in het park. 
 
PERSONAGE 5: Nee, niet in het park. Nee, die komen en gaan. 
 
PERSONAGE 4: Neem een voorbeeld aan Oostenrijk. Alles is goed, alles is mooi in 

Oostenrijk. 
 
 
DE BIERTENT 
 
PERSONAGE 2: Het bier van de keizer. Dan… moeten we ons eigen keizerlijke bier 

maken. En we geven het een eigen naam.  
 
 
SERVEERSTER MET BIERGLAZEN OP DIENBLAD  
 
PERSONAGE 5: Kijk eens hoe ze zich houdt, terwijl ze een heel gewicht draagt. Doe 

er nog wat bij en het is zeker vijf kilo. 
 
PERSONAGE 6:  In restaurant Dainava droeg ik acht ton met maar één hand. 
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PERSONAGE 4: Jij? 
 
PERSONAGE 6: … De kelners. 
 
PERSONAGE 1:  Dat was mijn werk. 
 
PERSONAGE 6: Dat is berekend, tussen acht en twaalf ton. Afhankelijk van de avond. 
 
PERSONAGE 1: Met twee metalen plateaus. (Doet het voor.) Zo, kijk maar. 
 
PERSONAGE 6: Wow! 
 
PERSONAGE 1: Dat was daar een heuse fabriek. 
 
 
KRANT MET GECENSUREERDE FOTO 
 
PERSONAGE 4: Ik denk dat iemand misschien een of andere procovatie heeft 

opgezet met die foto in de krant.  
 
PERSONAGE 2: Nee, misschien is dit gewoon een idee van de journalisten. Ik bedoel: 

gewoon een idee. De provocatie hier is de foto… Wie wil provoceren 
met foto’s kan die overal vinden. 

 
PERSONAGE 4: … Het hangt ervan af hoe je het bekijkt. Misschien kijkt hij deze kant 

op, misschien de andere. Sommige mensen zullen dit kunst vinden, 
anders zullen het ernstig nemen… Je weet hoe dat gaat. 

 
 
NOG EEN KRANT MET EEN LEGE RUIMTE VOOR EEN FOTO 
 
 
PERSONAGE 5:  De afbeelding is verdwenen, op de een of andere manier… 
 
PERSONAGE 4:  Er ontbreekt een foto in de krant. 
 
PERSONAGE 3:  Haiders foto is weg. 
 
PERSONAGE 5:  Dat zie ik ook. 
 
(Pauze.) 
 
PERSONAGE 6:  Jörg Haider… 
 
PERSONAGE 1:  … Het betekent dat hij anders is… Heel anders! 
 
PERSONAGE 4:  Omdat hij een sterke man is. 
 
 
MAN MET KRANT 
 
PERSONAGE 2:  Ah, kijk!... Een klein Joodje. 
 
PERSONAGE 4:  Hier komen de Joden… 
 
PERSONAGE 2:  Ja… Lezen, kijken… Al aan het lachen… 
 
 
DE KRANT 
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PERSONAGE 2:  Pinocchio? 
 
PERSONAGE 6:  … De krant noemt Haider Pinocchio. 
 
PERSONAGE 1:  Hé, Pinocchio! 
 
 
DEZELFDE FOTO, MET DE LEZER 
 
PERSONAGE 2:  Hé, kijk!... 
 
PERSONAGE 4:  Een Joodje! 
 
PERSONAGE 5:  … Hé Jood, heb je veel geld? 
 
 
MENSEN OP STRAAT 
 
PERSONAGE 6:  Een internationalist! 
 
PERSONAGE 2:  Een neger! 
 
PERSONAGE 1:  Een negertje! 
 
PERSONAGE 2:  Kijk, de neger is aan het kijken… 
 
PERSONAGE 1:  … terwijl de neger steenkool zou moeten delven… 
 
PERSONAGE 4:  Ja, steenkool!  
 
(Iedereen lacht.) 
 
PERSONAGE 6: Nee, de koolmijn is niks voor hem, je zou hem er nooit terugvinden, 

hij zou zich tussen de steenkool verbergen. Hij kan beter turf steken. 
Of in een bandenfabriek werken. 

 
PERSONAGE 5: Hé, hij kan op de vuilnisbelt aan de slag. Rommel recycleren. 
 
PERSONAGE 1: Kalmanowicz zal hem weer verkopen, net als de andere 

basketspelers. 
 
 
DE MUZIKANT 
 
PERSONAGE 2: Een of andere Cubaan die daar op bokalen zit te meppen.  
 
PERSONAGE 4: Die mag in het arbeidscollectief meedoen, hij kan tijdens de pauzes 

spelen, tijdens de lunch.  
 
PERSONAGE 6: Terwijl de werklui rusten… 
 
PERSONAGE 3: … En dan hoeft hij niet te spelen voor die luieriken op straat. 
 
 
 
VROUW GEEFT GELD AAN MUZIKANT 
 
PERSONAGE 1: Ah, iemand geeft al wat. 
 
PERSONAGE 5: Waarom ben je nu plots zo goed? Heb je een goed leven misschien? 
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VOORBIJGANGERS 
 
PERSONAGE 5: Die is ook dol op kunst. 
 
 
EEN MEISJE 
 
PERSONAGE 5: Maar ik heb nog geen knappe meisjes gespot. 
 
PERSONAGE 2: Misschien hebben ze dat daar niet. 
 
PERSONAGE 5: … Nee!... Nee, echt waar… 
 
PERSONAGE 4: Tja… Weet je dan niet dat alleen Litouwen mooie meisjes heeft?  
 
PERSONAGE 5: … Ja, kijk maar eens naar die daar… 
 
 
DEZELFDE SCENE LOOPT VERDER 
 
PERSONAGE 3: Tja, dat is het dan. We moeten niet denken dat er goden op aarde 

rondlopen.  
 
PERSONAGE 4: Ja! We zien geen verschil. 
 
PERSONAGE 3: … En als we zelf het gevoel hebben dat we hetzelfde zijn… En zelfs 

beter dan zij, wel, dan kunnen we beginnen te leven zoals zij en zelfs 
beter dan zij…  

 
PERSONAGE 4: En dan zonder enige complexen… 
 
PERSONAGE 3: Nee. 
 
PERSONAGE 4: … Want dat is waar complexen vandaan komen: kijk, zij zijn zus en 

wij zijn zo. Voilà, daar heb je al een complex. En wie heeft daar wat 
aan? (Pauze.) 

 
PERSONAGE 4: Precies. … We moeten in de camera kijken. 
 
 
GEFILMD VANUIT EEN BUSJE 
 
PERSONAGE 2: We zijn terug! 
 
PERSONAGE 2: Kijk, Russische muziek… 
 
PERSONAGE 4: De hut, de schuur… Is er een verschil? … Zo was het daar en is het 

hier. 
 
PERSONAGE 2: Maar er is iets mis, nee? 
 
PERSONAGE 5: Waarom, ze zitten in een minibusje, nee? 
 
PERSONAGE 2: Ja, ja, vijftig cent. 
 
PERSONAGE 5: Ik was al aan het denken, vijftig cent… Ik dacht dat het meer zou zijn 

in Oostenrijk… 
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HET BUSJE STOPT 
 
PERSONAGE 3: Als de mensen geen verschil zien tussen Litouwen en Rusland, 

hebben ze gelijk, als alles hier hetzelfde is als daar.  


